
Bluetooth Keyboard (Pad version) | 蓝牙键盘 (Pad版)
블루투스�키보드 (Pad 버전) | 藍牙鍵盤 (Pad版)

XK300&XK300 Plus

Quick Start Guide |快速开始指南
사용자�설명서 |快速開始指南

◢ Overview / 产品概览 / 개요 / 产品概览

◢ Instructions / 连接步骤 / 지침 / 连接步骤

◢ Booting， shutdown， Bluetooth pairing indication / 开机、关机、蓝牙配对指示 / 부팅，시스템�종료，블루투스�페어링�표시 / 開機、關機、藍牙配對指示

返回主界面
亮度减
亮度加
搜索
截屏
APP切换器
输入法切换
屏幕键盘
触摸开关
上一曲
播放/暂停
下一曲
静音
音量减
音量加
锁屏
蓝牙配对
 Fn 辅助功能
复位键：当按任何键无反应时按该键

开关机及蓝牙配对按钮：长按开关机，短按配对

메인�화면으로�돌아가기
밝기�감소
밝기�증가
검색
스크린샷
APP 전환기
입력�방법�전환
온스크린�키보드
터치�패드�스위치
이전�트랙
재생/일시�중지
다음�트랙
음소거
볼륨�감소
볼륨�증가
화면�잠금
블루투스�페어링
기능�키
리셋�키: 어떤�키를�누르더라도�반응이�없으면�이�키를�누르십시오 

전원�및�블루투스�페어링�버튼: 길게�누르면�장치가�켜지거나�꺼지고, 
짧게�누르면�페어링�모드로�전환됩니다

Back to main interface
Brightness-
Brightness+
Search
Screenshot
APP switcher
Change input mode
On-screen keyboard
Touch Pad Switch
Previous track
Play/Pause
Next track
Mute
Volume -
Volume+
Lock screen
Bluetooth pairing
Function Key
Reset Key: When there is no response when pressing any button, 
please press this key 
Power & Bluetooth pairing button: Long press to turn on or off 
the device and short press to enter pairing mode

返回主介面
亮度減弱
亮度增加
搜尋
螢幕截圖
APP切換器
輸入法切換
螢幕鍵盤
觸控開關
上一曲
播放／暫停
下一曲
靜音
音量減弱
音量增加
鎖屏
蓝牙配对
協助工具
還原鍵：當按任何鍵無反應時即按該鍵

開關機及藍牙配對按鈕：長按開關機，短按配對

Swipe cursor: Move using a single finger

Left click: Click using a single finger

Drag: Double click and drag a finger on the touchpad

Switch APP leftward: slide leftward from right edge with single finger

Switch APP rightward: slide rightward from left edge with single finger

Open APP switcher: slide downward from top edge with single finger

Open Dock: slide upward from bottom edge with single finger

Screenshot: Click using four fingers

游标滑动：单指移动

左键：单指点击

拖拽：单指点击两次并按住移动

向左切换APP：单指从右边沿向左滑动

向右切换APP：单指从左边沿向右滑动

打开APP切换器：单指从上边沿向下滑动

打开程序坞：单指从下边沿向上滑动

截屏：四指点击

포인터�이동 : 한�손가락으로�밀어서�이동합니다

왼쪽�클릭: 한�손가락으로�클릭합니다

드래그: 두�번�클릭하고�눌러서�이동합니다

APP을�좌측으로�전환 : 손가락으로�우측에서�좌측으로�미세요

APP을�우측으로�전환 : 손가락으로�좌측에서�우측으로�미세요

APP 전환기�열기 : 손가락으로�위에서�아래로�미세요

독�활성화 : 손가락으로�아래에서�위로�미세요

스크린샷：  네�손가락을�사용하여�클릭

遊標滑動：單指移動

左鍵：單指點擊

拖拽：單指點擊兩次並按住移動

向左切換APP：單指從右邊沿向左滑動

向右切換APP：單指從左邊沿向右滑動

打開APP切換器：單指從上邊沿向下滑動

打開程式塢：單指從下邊沿向上滑動

螢幕截圖： 四指點擊

Right click: Click using two fingers

Vertical scrolling: Swipe up and down using two fingers

Horizontal scrolling: Swipe left and right using two fingers

Zoom in/Zoom out: Two fingers separate/get together

Middle mouse button (customizable):  Click using three fingers

Switch between opened windows: Swipe left using three fingers

Switch between opened windows: Swipe right using three fingers

Back to main screen: Swipe up using three fingers

右键：双指点击

垂直滚动：双指上下滑动

水平滚动：双指左右滑动

放大/缩小（适用于浏览器）：双指分开/合并

鼠标中键（可自定义）：三指点击

切换已打开任务窗口：三指左划

切换已打开任务窗口：三指右划

返回主屏：三指上划

오른쪽�클릭: 두�손가락으로�클릭합니다

수직�스크롤: 두�손가락으로�위아래를�밀어줍니다

수평�스크롤: 두�손가락으로�좌우를  밀어줍니다

확대/축소: 두�손가락을�벌립니다/오므립니다

마우스�중간�버튼 (사용자�정의�가능) : 세�손가락으로�클릭

열린�창들�간의�전환: 세�손가락을�사용하여�왼쪽으로�살짝�밀기

열린�창들�간의�전환: 세�손가락을�사용하여�오른쪽으로�살짝�밀기

메인�화면으로�돌아가기 : 세�손가락으로�위로�밀기

右鍵：雙指點擊

垂直捲動：雙指上下滑動

水準滾動：雙指左右滑動

放大/縮小：雙指分開/合併

滑鼠中鍵（可自訂）：三隻點擊

切換已打開任務視窗：三指左劃

切換已打開任務視窗：三指右劃

返回主螢幕： 三指上劃

Fn+Z : enter the pairing status
1. Hold the power button for more than 3 seconds to boot.
2. Finish Bluetooth pairing on your device.

Bluetooth pairing
IOS 13：
1. Turn on and unlock iPad, and click on the ""Settings"" icon.
2. Click on ""Bluetooth"" menu in the In the Settings menu and select 
""Control Panel"" > ""Add Device.""
3. Turn the Bluetooth on, then iPad will automatically search for 
Bluetooth keyboard devices.
4. Select ""RAPOO BT5.0 KB"" in the list and click on it, then the 
Bluetooth keyboard will be connected automatically.
5. After the Bluetooth is successfully connected, the pairing indicator 
will be off and the device will be displayed as ""connected"" in the 
Bluetooth device list.

1. Hold the power button for 3 seconds, and the blue indicator light is on 
for 3 seconds and off after the connection is finished.
2. Hold the shutdown button for 3 seconds, and the blue indicator light 
flashes 3 times before shutdown.

1. 长按开机键3秒，蓝色指示灯长亮3秒连接成功后熄灭。
2. 长按关机键3秒，蓝色指示灯闪烁3次后关机。

1. 전원� 버튼을 3초� 동안� 누르면� 파란색� 표시등이� 켜졌다가� 연결이� 완료되면 
꺼집니다.
2. 시스템�종료�버튼을 3초�동안�누르면�파란색�표시등이 3번�깜박인�후�시스템이 
종료됩니다.

1. 長按開機鍵3秒，藍色指示燈長亮3秒連接成功後熄滅。
2. 長按關機鍵3秒，藍色指示燈閃爍3次後關機。

◢ Letter case indication / 大小写状态指示 / 대소문자�표시 / 大小寫狀態指示
The blue indicator light is on when the keyboard is in the capital letter status. 当键盘处于大写输入状态时蓝灯亮。 키보드가�대문자�상태인�경우�파란색�표시등이�켜집니다. 當鍵盤處於大寫輸入狀態時藍燈亮。

◢ Low power indication / 低电指示 / 저전력�표시 / 低電指示
The blue indicator light is on when the keyboard is in the capital letter status. 当电压低于3.2V时红灯闪烁，提示需要充电。 전압이 3.2V 미만으로�떨어지면�빨간색�표시등이�깜박이면서�충전이 

필요하다고�알립니다. 
當電壓低於3.2V時紅燈閃爍，提示需要充電。

◢ Charging indicator / 充电指示 / 충전�표시등 / 充電指示
When is charging, red LED is on. When it is fully charged, red LED is off. 充电状态红灯亮，充满红灯熄灭。 이�충전�중이면, 적색 LED가�켜집니다. 완전히�충전되면�적색 LED가 

꺼집니다.
充電狀態紅燈亮，充滿紅燈熄滅。 

◢ Energy-saving hibernate mode / 节能休眠模式 / 에너지�절약�모드 / 節能休眠模式
Without any operation for 15min, the keyboard will enter the hibernation mode automatically, and all 
LEDs will be off; to use the keyboard, press any key and wait for about 3s, then the keyboard will be 
woken up and connected to Bluetooth automatically, thus it will work normally.

当键盘15分钟内无任何操作,将会自动进入休眠模式,所有LED都
会关闭,需要使用时,只需要按任意键并等待3秒左右,键盘将会被
唤醒并自动连接蓝牙,就可以进行正常工作。

키보드가 15분� 동안� 조작되지� 않으면� 자동으로� 절전� 모드로 
진입하여� 모든 LED가� 꺼집니다. 사용해야� 할� 때는� 아무� 버튼이나 
누르고 3초� 동안� 기다리면� 정상적으로� 사용할� 수� 있도록� 키보드가 
깨어나�자동으로�블루투스에�연결됩니다.

當鍵盤15分鐘內無任何操作,將會自動進入休眠模式,所有LED都
會關閉。當需要使用時,只需要按任意鍵且等待3秒左右,將會喚醒
鍵盤且自動連接藍牙,便可以正常工作。

◢ Troubleshooting / 故障清理 / 문제�해결 / 故障清理
1. Make sure that the power is turned on.
2. Make sure that the keyboard is within the operable range.
3. Make sure that the battery is with sufficient power.
4. Make sure that the Bluetooth setting of iPad is turned on.
5. Make sure that the wireless keyboard and Bluetooth are connected.

1、确定已开启电源。
2、确定键盘在可操作的距离范围内。
3、确定电池蓄有电量。
4、确定平板电脑的蓝牙设置已打开。
5、确定无线键盘和蓝牙连接。

1. 전원이�켜져�있는지�확인하세요.
2. 키보드가�조작�가능한�거리�범위�내에�있는지�확인하세요. 
3. 배터리�잔량이�충분한지�확인하세요.
4. 태블릿의�블루투스�설정이�켜져�있는지�확인하세요.
5. 무선�키보드가�블루투스와�연결되었는지�확인하세요. 

1、確定已開啟電源。
2、確定鍵盤在可操作的距離範圍內。
3、確定電池蓄有電量。
4、確定平板電腦的藍牙設定已打開。
5、確定無線鍵盤和藍牙連接。

◢ System Requirements / 系统要求 / 시스템�요구사양 / 系统需求◢ Package contents / 包装内容 / 패키지�구성품 / 包装内含
Wireless keyboard,  USB charging cable， Quick start guide
无线键盘，USB充电线，快速开始指南
무선�키보드,  USB 충전�케이블, 사용자�설명서
无线键盘，USB充電線，快速开始指南

IOS 13 or later
IOS 13或更高版本
IOS 13 이상, USB 포트
IOS 13 或更新版本

◢ Attention / 注意事项 / 주의사항 / 注意事項
After ios is upgraded to 10, the CaplsLock key on the Bluetooth 
keyboard will be switched to the Latin keyboard by default, resulting in 
incapability of case shifts. Conduct the following settings to restore 
normal functions.
1. Firstly, connect to the Bluetooth
2. Then, you will see a physical keyboard in Settings->General.
3. Click it, then you will see the "CaplsLock key to switch to Latin 
keyboard" is on. Please turn it off.

ios升到10以后,蓝牙键盘上的CaplsLock键会默认为切换为拉丁键盘的功能，
从而导致无法进行大小写切换。可做以下设置，还原正常功能：
1、首先连接上蓝牙
2、在设置->通用里面会看到一个实体键盘
3、点进去后，会看到“大写锁定键切换拉丁键盘”是打开状态，关掉即可

iOS가 10 버전으로� 업그레이드되면� 블루투스� 키보드 Capls Lock키의� 기본 
설정이� 라틴어� 키보드� 기능으로� 전환되므로, 대소문자를� 전환할� 수 
없습니다.다음의�설정을�통해�정상�기능으로�복원할�수�있습니다.
1. 먼저�블루투스를�연결하세요.
2. 설정->일반에�실제�키보드가�표시됩니다. 
3. 클릭한� 후� 활성화된 “Caps Lock 키를� 라틴� 키보드로� 전환” 상태를 
비활성화하세요.

ios升到10以後,藍牙鍵盤上的CaplsLock鍵會預設為切換拉丁鍵盤的功能，
從而導致無法進行大小寫切換。可做以下設定，還原正常功能：
1、首先連接上藍牙
2、在設定->通用裡會看到一個實體鍵盤
3、點進去後，會看到「大寫鎖定鍵切換拉丁鍵盤」是打開狀態，然後關掉即可

Fn+Z : 进入配对状态
1. 长按开机键三秒以上开机。
2. 在您的设备上完成蓝牙配对。

蓝牙配对
IOS 13：
1. 打开并解锁iPad，点击“设置”图标。
2. 在设置菜单中，点击“蓝牙”菜单，选择“控制面板”>“添加设备”。
3. 打开蓝牙开关，IPad会自动搜索蓝牙键盘设备。
4. 选择列表中的“RAPOO BT5.0 KB”，点击它，蓝牙键盘会自动连接。
5. 蓝牙连接成功后，配对指示灯熄灭，在蓝牙设备列表中会显示此设备“已
连接”。

Fn+Z : 페어링�상태로�진입합니다.
1. 전원�버튼을 3초�이상�눌러�부팅합니다.
2. 장치에서�블루투스�페어링을�마칩니다.

블루투스�페어링 
IOS 13 ：
1. iPad를�시작하고�잠금을�해제한�후 “설정”아이콘을�클릭하세요.
2. 설정� 메뉴에서 “블루투스” 메뉴를� 클릭한� 후 “제어판” > ”장치� 추가”를 
선택하세요. 
3. 블루투스�스위치를�켜면 IPad가�자동으로�블루투스�키보드�장치를�검색합니다.
4. 목록에서 “RAPOO BT5.0 KB”를� 선택해� 클릭하면� 블루투스� 키보드가 
자동으로�연결됩니다.
5. 블루투스가� 성공적으로� 연결되면� 페어링� 표시등이� 꺼지고� 블루투스� 장치 
목록에�해당�장치가 “연결되었습니다”가�표시됩니다.

Fn+Z : 進入配對狀態
1.長按開機鍵三秒以上開機。
2.在您的設備上完成藍牙配對。

蓝牙配对
IOS 13：
1.打開並解鎖iPad，點擊「設定」圖示。
2.在設定功能表中，點擊「藍牙」功能表，選擇「控制台」>「添加設備」。
3.打開藍牙開關，IPad會自動搜索藍牙鍵盤設備。
4.選擇列表中的「RAPOO BT5.0 KB」，點擊它，藍牙鍵盤會自動連接。
5.藍牙連接成功後，配對指示燈熄滅，在藍牙設備清單中會顯示此設備「已
連接」。

产品中有害物质的名称及含量

有害物质

部件名称
铅Lead
（Pb）

汞Mercury
（Hg）

镉Cadmium
（Cd）

六价铬
Hexayalent 
chromium
（Cr+6）

 
多溴联苯

Polybrominated
biphenyls
（PBB）

多溴联苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers 

（PBDE ）

电缆
Cable

电路板组件
PWAs

塑料部件
Plastic parts

金属部件
Metal parts

橡胶部件
Rubber parts

本表格依据SJ/T 11364的规定编制。

表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB /T 26572规定的限量要求以下。

邻苯二甲酸二异丁酯
Diisobutyl phthalate

DIBP  )

邻苯二甲酸二（2-
乙基己基）酯

Di(2-ethylhexyl
phthalate

DEHP

 

邻苯二甲酸二丁酯
Dibutyl phthalate

DBP

邻苯二甲酸丁苄酯
Butyl benzyl 

phthalate
BBP

設備名稱：蓝牙键盘（Pad版）
Equipment name : Bluetooth Keyboard（Pad version）

型號：XK300, XK300Plus
：XK300, XK300PlusType designation (Type) 

      單元Uint

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols     

鉛Lead
（Pb）

汞Mercury
（Hg）

鎘Cadmium
（Cd）

六價鉻
Hexayalent 
chromium
（Cr+6）

 
多溴聯苯

Polybrominated
biphenyls
（PBB）

多溴聯苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers

（PBDE ）

連接線
Cable

電路板組件
PWAs

塑膠部件
Plastic parts

金屬部件
Metal parts

橡胶部件
Rubber parts

鄰苯二甲酸二異丁酯
Diisobutyl  phthalate

DIBP

鄰苯二甲酸二（2-
乙基己基）酯

Di(2-ethylhexyl ) 
phthalate

DEHP

鄰苯二甲酸二丁酯
Dibutyl phthalate

DBP

鄰苯二甲酸丁芐酯
Butyl benzyl phthalate

BBP

備考1〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1 ：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value 
of presence condition.
備考 2 〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2 : “○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
備考 3 〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3 : The“－” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

公司名称：深圳雷柏科技股份有限公司
公司地址：深圳市坪山新区锦绣东路 22 号
公司电话：4008 887 778A.1

备注：请将各条填写清楚，请勿擅自涂改，并妥善保管好本保修服务卡，以维护您的合法权益，如需服务或有任何疑问，请
咨询当地经销商或与我们联系。

以上质保信息仅适用于中国大陆。

Warranty / 质保条款 / 보증 / 質保條款
The device is provided with one-year limited hardware warranty from the purchase day. Please see 
www.rapoo.com for more information.
本设备提供自购买之日起1年的有限产品硬件保修服务，具体详情请查阅www.rapoo.com。
이�장치에는�구매일로부터 1년간의�유한�하드웨어�보증이�제공됩니다. 자세한�내용은 www.rapoo.com을�참조하십시오.
本設備提供自購買之日起1年的有限產品硬體保修服務，具體詳情請查閱www.rapoo.com。

Safety instructions / 安全提醒 / 안전�지침 / 安全提醒
Do not open or repair this device. Do not use the device in a damp environment. Clean the device with a dry cloth.
请不要打开或修理该设备。请不要在潮湿的环境使用该设备。请用干布擦拭该设备。
이�장치를�열거나�수리하지�마십시오. 장치를�습한�환경에서�사용하지�마십시오. 장치를�마른�걸레로�닦으십시오.
請不要打開或修理該設備。請不要在潮濕的環境使用該設備。請用幹布擦拭該設備。

Troubleshooting / 故障分析 / 문제�해결 / 故障分析
See www.rapoo.com for latest FAQs, drivers and quick start guide.For more services and help, please register on 
www.rapoo.com.
请 到 w w w. ra p o o . c o m 查 阅 最 新 常 见 问 题，下 载 最 新 的 驱 动 和 快 速 开 始 指 南 。如 需 获 得 更 多 服 务 帮 助 , 请 到
www.rapoo.com注册。
www.rapoo.com에�가시면�드라이버�및�최근 FAQ, 퀵스타트�가이드를�참조하실�수�있습니다. 추가�서비스�및�지원을�받으려면 
www.rapoo.com에서�등록하십시오.
請到www.rapoo.com查閱最新常見問題，下載最新的驅動程式和快速開始指南。如需獲得更多服務説明，請到
www.rapoo.com註冊。

Copyright  / 著作权声明 / 저작권  / 著作權聲明
It is forbidden to reproduce any part of this quick start guide without the permission of Shenzhen Rapoo 
Technology Co., Ltd.
未经雷柏的许可，禁止复制本快速开始指南的内容。
이�간편�시작�설명서의�어떤�부분도 Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.의�허가�없이�복제될�수�없습니다.
未經雷柏的許可，禁止複製本快速開始指南的內容。

补偿
在保质期内，您享有以下售后权利

（1） 7天内出现质量问题，根据国家 “三包” 规定于产品外观与包装完整的情况下将硬件退还给购买地点或者雷柏指定地
点，凭购买的有效凭证，退回您所支付的硬件产品货款。

（2） 60天内出现产品质量问题，您可以到购买地点或者雷柏指定地点更换硬件产品，或者到雷柏指定的维修网点保修，更
换之后的硬件保质期为保质期剩余天数。

（3） 1年内出现产品质量问题，您可以到雷柏指定的维修网点保修。

NCC警告語
根據低功率電波輻射性電機管理辦法規定：
第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設
計之特性及功能。
第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾
時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電
機設備之干擾。

“해당무선설비는�운용�중�전파혼신�가능성이�있으므로�인명안전과�관련된�서비스는�할�수�없습니다.”
“해당�무선설비는�운용�중�전파혼신�가능성이�있음”

质保限制 
本有限质保不涵盖由于以下原因导致的问题或损坏：
(1)意外事件、误用、操作不当或任何未授权的维修、改装或者拆卸；
(2)操作或维护不当，适用过程中违反产品说明或连接到不适当的电压源；
(3)或者适用并非由雷柏提供的消耗品（如备用电池），但适用法律禁止此类限制的情况除外。

保 修 期 限

购 买 日 期

购 买 地 点

产 品 序 列 号

商 品 编 号

盖 章

日 期 维 修 情 况

297.0 mm297.0 mm

420.0 m
m

42
0.

0 
m

m

折线

折线

折线

折线

折线

尺寸：420mm x 297mm
80g铜版纸双面印刷
风琴五折再对折
▇ PANTONE 3125C
折线无需印刷

折线

1:1

A.1

版本 设计 日期 备注

余芳                                               20210603

NOTE: 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures :
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.


